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Declaration of Conformity DA: Overensstemmelseserklaering TR: Uygunluk beyanie
Konformitatserklarung Fl: Vaatimustenmukaisuusvakuutus BG: [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE
Déclaration de Conformité PL: Deklaracja zgodnosci RO: Declaratie de conformitate
Declaracion de Confirmidad HU: Megfeleldségi nyilatkozat SR: Izjava o usaglasenosti
Declaracao de conformidade EL: AARAwon evappoviong LV: Atbilstibas deklaracija
Dichiarazione di conformita ET: Vastavusdeklaratsioon LT: Atitikties deklaracija
Overeenkomstigheidsverklaring CS: ProhlaSeni o shod RU: 3asBneHune o cooTBeTCTBUM
Forsakran om dverensstammelse SL: Izjava o skladnosti HR: Izjava o suglasnosti
Samsvarserklaering SK: Vyhlasenie o zhode

Manufacturer / Address: DA: Producent / Adresse: TR: Uretici / Adres:

Hersteller / Adresse: Fl: Valmistaja / Osoite: BG: lMpowussoaguten / Agpec:
Fabricant / Adresses: PL: Producent/Adres: RO: Producator / Adresa:
Fabricante / Direccion: HU: Gyartév/vCim: SR: Proizvoda¢ / Adresa:
Fabricante / Enderego: EL: KaraokeuaoTtrg/ AigbBuvon: LV: Razotajs / Adrese:
Costruttore / Indirizzo: ET: Tootja/ Aadress: LT: Gamintojas / Adresas:
Fabrikant / Adres: CS: Vyrobce / Adresa: RU: Nsrotosutens / Agpec
Tillverkare / Adress: SL: Proizvajalec / Naslov: HR: Proizvodac/Adresa:
Produsent / Adresse: SK: Vyrobca / Adresa:

JWC Environmental, Unit 15, Daneside Business Park, River Dane Road, Congleton, Cheshire CW12 1UN, United Kingdom
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SR:
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RU:
HR:

Name and address of the person authorised to compile the technical file to the authorities on request:

Name und Adresse der Person, die berechtigt ist, das technische Datenblatt den Behérden auf Anfrage zusammenzustellen:

Nom et adresse de la personne autorisée pour générer le fichie technique auprés des autorités sur demande:

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar a pedido el archivo técnico destinado a las autoridades:

Nome e endereco da pessoa autorizada a compilar o ficheir técnico para as autoridades, caso solicitado:

I nome e l'indirizzo della persona autorizzata a compilare la documentazione tecnica per le autorita dietro richiesta:

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor het op verzoek samenstellen van het technisch bestand:

Namn och adress pa den person som ar auktoriserad att pa begaran utarbeta den tekniska dokumentsamlingen till myndigheterna:
Navn og adresse pa den personen som har tillatelse til & sette sammen den tekniske file til myndighetene ved forespgrsel:

Navn og adresse pa den person, der har tilladelse til at samle den tekniske dokumentation til myndighederne ved anmodning om
dette:

Viranomaisten vaatiessa teknisten tietojen lomaketta lomakkeen valtuutetun laatijan nimi ja osoite:

Nazwisko i adres osoby upowaznionej do przygotowania dokumentacji technicznej w przypadku, gdy jest ona wymagana przez
wiadze:

A hatésagok kérésére a miiszaki adatokat tartalmazo akta 6sszeallitdsara meghatalmazott személy neve és cime:
‘Ovopa kai d1etBuvan Tou aTépou TTou gival £60uaiodoTnPEVO yia Tn oUvTagn Tou TEXVIKOU POKEAOU TTPOG TIG APXEG ETTI TN ATTAITACEL
Isiku nimi ja aadress, kelle padevuses on koostada néudmise korral ametiasutustele tehnilist dokumentatsiooni:

Jméno a adresa osoby opravnéné vytvorit, na vyzadani ze strany Grfadud, soubor technické dokumentace:

Ime in naslov osebe, pooblas€ene za zbiranje tehniénih podatkov za pooblaSéene organe na zahtevo:

Meno a adresa osoby opravnenej na zostavenie technického suboru pre Urady na poziadanie:

Yetkili makamlara istek tzerine teknik dosyay! hazirlamaya yetkili olan kisinin adi ve adresi:

Wme v agpec Ha NUUETO, YMbIIHOMOLLLEHO [ia CbCTaBU TEXHUYECKUS OKYMEHT 3a BNacTMTe Npu NouckBaHe:

Numele si adresa persoanei autorizate sa completeze dosarul tehnic pentru autoritati la cerere:

Ime i adresa lica ovlas¢enog za sastavljanje tehnickog dokumenta za nadleznu instituciju u slu¢aju zahteva:

Tas personas uzvards un adrese, kura pilnvarota sagatavot tehnisko dokumentaciju péc uzraugo$o iestazu pieprasijuma:
Asmens, jgalioto valdzios institucijoms pareikalavus sudaryti technine byla, vardas, pavardé ir adresas:

®.1.0 v agpec nuua, yNnoONMHOMOYEHHOTO COCTaBMATbL TEXHUYECKYIO AOKYMEHTaLmMio No TpeboBaHmIo OpraHoB BNacTu:
Ime i adresa ovlastene osobe za sastavljanje tehnicke dokumentacije nadleznoj instituciji u slu¢aju zahtjeva:

Frank Ennenbach, Director Product Safety and Regulations Sulzer Management AG, Neuwiesenstrasse 15, 8401 Winterthur,
Switzerland
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ce SULZER

EN: We declare under our sole responsibility that the product to which this manual and declaration relates are in conformity with the
following standards or other normative documents.

DE: Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt, auf das sich dieses Handbuch und diese Erklarung beziehen, den
folgenden Normen oder anderen normativen Dokumenten entspricht.

FR: Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit auquel ce manuel et cette déclaration font référence est conforme aux
normes ou autres documents normatifs suivants.

ES: Por la presente, nosotros declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto al que se refiere este manual y
declaracion cumple con las siguientes normas u otros documentos normativos.

PT: Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto com o qual este manual e declaracéo estao relacionados se
encontra em conformidade com as seguintes normas ou outros documentos normativos.

IT: Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto a cui si riferisce questo manuale e la presente dichiarazione sono
conformi ai seguenti standard o ad altri documenti normativi.

NL: Wij verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat het product, waar deze handleiding en verklaring bijhoren, voldoet aan
de volgende normen of andere normatieve documenten.

SV: Viintygar pa eget ansvar att produkten som denna bruksanvisning och férsékran galler uppfyller féljande standarder eller andra
normgivande dokument.

NO: Vi erkleerer med vart eneansvar at produktet som denne handboken og erklaeringen gjelder er i samsvar med falgende standarder
eller andre normative dokumenter.

DA: Vi erkleerer under eneansvar, at det produkt, som denne manual og erkleering vedrgrer, er i overensstemmelse med falgende
standarder eller andre normgivende documenter.

Fl: Me vakuutamme yksinomaisena vastuullisena, etta tuote, jota tdma kasikirja ja vakuutus koskee, vastaa seuraavia standardeja tai
muita ohjeellisia asiakirjoja.

PL: Deklarujemy na swojg wytgczng odpowiedzialnos$¢, ze produkt, do ktérego odnosi sie niniejsza instrukcja obstugi i deklaracja, jest
zgodny z ponizszymi normami lub innymi aktami normatywnymi.

HU: Teljes felelésséglink tudataban kijelentjik, hogy a termék, amelyre a jelen kézikdnyv és nyilatkozat vonatkozik, megfelel az alabbi
szabvanyoknak vagy egyéb normativ dokumentumoknak.

EL: AnAwvoupe pe atrokAEIOTIKA pag euBUvn OTI TO TTPOIGV GTO OTI0I0 AVOPEPETaI TO TTAPOV EYXEIPIDIO Kal N dAwaon BpiokeTal og
OUPUOPEWON pE Ta akdAouBa TTPOTUTIA i GAAQ KAVOVITTIKA £yypaga.

ET: Kinnitame oma ainuvastutusel, et toode, mida see juhend ja deklaratsioon kasitleb, on kooskdlas jargmiste standardite véi muude
normdokumentidega.

CS: ProhlaSujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze produkt, ke kterému se vztahuje tento navod a prohlaseni, je ve shodé s
nasledujicimi normami nebo jinymi normativnimi dokumenty.

SL: Izjavljamo pod lastno odgovornostjo, da je izdelek, na katerega se nanasSata ta priro¢nik in izjava, skladen z naslednjimi standardi ali
drugimi normativnimi dokumenti.

SK: Vyhlasujeme na vlastni zodpovednost, ze produkt, ktorého sa tyka tento navod a vyhlasenie, je v zhode s nasledujucimi normami a
normativnymi dokumentmi.

TR: Bu el kitabinin ve beyanin konusu olan uriinlin, asagidaki standartlara ve standartlara tabi diger dokiimanlara uygun oldugunu, tim
sorumluluk bize ait olmak tzere beyan ederiz.

BG: [eknapupame Ha cobcTBeHa OTroBOPHOCT, Y€ NPOoAYKTbT, 3a KOMTO Ce OoTHacs ToBa PbKOBOACTBO U Tasu Aeknapauus, € B
CbOTBETCTBME CbC CregHUTe CTaH4apTu Unn Apyrn HoOpMaTUBHU OOKYMEHTU.

RO: Declaram pe propria raspundere ca produsul la care fac referire acest manual si aceasta declaratie este in conformitate cu
urmatoarele standarde sau alte documente normative.

SR: Na svoju isklju¢ivu odgovornost izjavljujemo da su proizvodi na koje se odnose ovaj priru¢nik i izjava u skladu sa slede¢im
standardima ili drugim normativnim dokumentima.

LV: Vienigi uz savu atbildibu deklaréjam, ka izstradajums, uz kuru attiecas $1 rokasgramata un deklaracija, atbilst $adiem standartiem un
citiem normativajiem aktiem.

LT: Deklaruojame savo atsakomybe, kad produktas, su kuriuo susijes Sis vadovas ir deklaracija, atitinka toliau nurodytus standartus ar
kitus norminius dokumentus.

RU: Moa Hally nomnHyt 0TBETCTBEHHOCTb 3asiBISIEM, YTO MPOAYKT, K KOTOPOMY OTHOCUTCSI JAHHOE PYKOBOACTBO U AeKnapaumsi,
COOTBETCTBYET CreflyloLUM CTaHAapTam Ui ApyruM HOPMaTUBHLIM IOKYMEHTaM.

HR: Izjavljujemo pod vlastitom odgovornosti da je proizvod na koji se ovaj priru¢nik i ova izjava odnose uskladen sa sljede¢im normama
ili drugim normativnim dokumentima
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ce SULZER

EN: As defined by ATEX Directive 2014/34/EU, Machinery Directive 2006/42/EC, EMC-Directive 2004/108/EC, Low Voltage Directive
2014/35/EU, Outdoor Noise Directive 2000/14/EC amended by 2005/88/EC.

DE: Im Sinne der ATEX-Richtlinie 2014/34/EU Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, EMV-Richtlinie 2004/108/EG, Niederspannungsrichtlinie
2014/35/EU, Larmrichtlinie 2000/14/EG geandert durch 2005/88/EG.

FR: Tel que défini par la directive ATEX 2014/34/EU, Directive sur les machines 2006/42/CE, EMC-Directive 2004/108/CE, Directive
basse tension 2014/35/EU, Directive sur le bruit exterieur 2000/14/CE amendé par 2005/88/EC.

ES: Segun se define en la Directiva ATEX 2014/34/UE, Directiva de Maquinas 2006/42/CE, DIRECTIVA EMC 2004/108/CE, Directiva de
Baja Tension 2014/35/UE, Directiva 2000/14/CE modificada por 2005/88/CE.

PT: Conforme definido pela diretiva ATEX 2014/34/UE, diretiva de maquinas 2006/42/CE, Diretiva EMC 2004/108/CE, diretiva de baixa
tensdo 2014/35/UE, diretiva ruido exterior 2000/14/CE alterada por 2005/88/CE.

IT: Come definito dalla direttiva ATEX 2014/34/EU, direttiva sulle macchine 2006/42/EC, Direttiva EMC 2004/108/EC, direttiva a bassa
tensione 2014/35/UE, direttiva sul rumore esterno 2000/14/EC modificata entro il 2005/88/EC.

NL: Zoals gedefinieerd in ATEX richtlijn 2014/34/EU, Machinerichtlijn 2006/42/EG, EMC-richtlijn 2004/108/EG, laagspanningsrichtlijn
2014/35/EU, buitenlawaai Richtlijn 2000/14/EG gewijzigd tegen 2005/88/EG.

SV: Enligt definitionen i ATEX-direktivet 2014/34/EU, maskin direktiv 2006/42/EG, EMC-direktiv 2004/108/EG, lagspannings direktivet
2014/35/EU, direktiv 2000/14/EG om buller, andrat genom 2005/88/EG.

NO: Som definert av ATEX-direktiv 2014/34/EU, maskindirektiv 2006/42/EF, EMC-direktiv 2004/108/EF, lavspenningsdirektiv
2014/35/EU, direktiv om utendgrs stey 2000/14/EF endret av 2005/88/EF.

DA: Som defineret i ATEX-direktiv 2014/34/EU, maskindirektiv 2006/42/EF, EMC-direktiv 2004/108/EF, lavspaendingsdirektiv
2014/35/EU, direktiv vedr. udendears stgj 2000/14/EF revideret ved 2005/88/EF.

Fl: kuten ATEX-direktiivissa 2014/34/EU on maaritelty, kone direktiivi 2006/42/EY, EMC-direktiivi 2004/108/EY, pien jannite direktiivi
2014/35/EU, ulkomelu direktiivi 2000/14/EY, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivilla 2005/88/EY .

PL: zgodnie z definicjg zawartg w dyrektywie ATEX 2014/34/UE Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE, dyrektywa EMC 2004/108/WE,
dyrektywa niskonapieciowa 2014/35/UE, dyrektywa w sprawie hatasu na zewnatrz 2000/14/WE zmieniona dyrektywg 2005/88/WE,
dyrektywa 2009/125/WE.

HU: A 2014/34/EU,ATEX-iranyelv, a 2006/42/EK gépekrél sz6l6 iranyelv, a 2004/108/EK EMC-iranyelv, a 2014/35/EU kisfeszultségl
iranyelv és a kiiltéri zajkibocsatas 2005/88/EK iranyelvvel modositott 2000/14/EK iranyelve altal meghatarozottak szerint.

EL: &mwg opidetal ammé tnv odnyia 2014/34/EE tou ATEX, odnyia yia Tig unxavég 2006/42/EK, EMC-Odnyia 2004/108/EK, odnyia yia Tnv
XaunAn 1aon 2014/35/EE, odnyia 2000/14/EK yia 1o 86pufo, TpotrotroinBnke atrd 1o 2005/88/EK.

ET: Kooskélas ATEX-direktiiviga 2014/34/EL, masinadirektiiviga 2006/42/EU, elektromagnetilise Gihilduvuse direktiiviga 2004/108/EU,
madalpingedirektiiviga 2014/35/EL, vélismiira direktiiviga 2000/14/EU, mida on muudetud direktiiviga 2005/88/EU.

CS: Podle definice ve smérnici ATEX 2014/34/EU, smérnici o strojnich zafizenich 2006/42/ES, smérnici o elektromagnetické
kompatibilité 2004/108/ES, smérnici o nizkém napéti 2014/35/EU, smérnici o venkovnim hluku 2000/14/ES ve znéni smérnice
2005/88/ES.

SL: Kot opredeljujejo Direktiva ATEX 2014/34/EU, Direktiva o strojih 2006/42/ES, Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2004/108/ES,
Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU, Direktiva 2000/14/ES o emisijah hrupa v okolje, kot jo spreminja Direktiva 2005/88/ES.

SK: Ako je definované smernicou 2014/34/EU ATEX, smernicou 2006/42/EC o strojovych zariadeniach, smernicou 2004/108/EC o
elektromagnetickej kompatibilite, smernicou 2014/35/EU o nizkom napati, smernicou 2000/14/EC o hluku vo vonkajSom prostredi
zmenenou a doplnenou smernicou 2005/88/EC.

TR: ATEX Yoénetmeligi 2014/34/AB, Makine Emniyeti Yonetmeligi 2006/42/AT, EMU Yo6netmeligi 2004/108/AT, Algak Gerilim
Yonetmeligi 2014/35/AB, Gurdltu Yoénetmeligi 2000/14/AT (yerine 2005/88/AT yururluge girmistir) dogrultusunda.

BG: KakTto e onpegeneHo B OupektuBa ATEX 2014/34/EC, Onpektna 2006/42/EO oTHOCHO MawwmvHuTe, dnpektnea 2004/108/EO
oTHocHo EMC, Oupektuea 2014/35/EC OTHOCHO HUCKOTO HanpexeHune, Oupektuea 2000/14/EO OTHOCHO LyMa Ha OTKPUTO,
nameHeHa ¢ Qupektuea 2005/88/EO.

RO: In conformitate cu Directiva ATEX 2014/34/UE, Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/CE, Directiva CEM 2004/108/CE,
Directiva privind tensiunea joasa 2014/35/UE, Directiva privind zgomotul exterior 2000/14/CE, modificata prin 2005/88/CE.

SR: Kao $to je definisano ATEX Direktivom 2014/34/EU, Direktivom o masSinama 2006/42/EK, Direktivom o EMK 2004/108/EK, Direktivi
za elektricne uredaje niskog napona 2014/35/EU, Direktivi o emisiji buke opreme koja se koristi na otvorenom prostoru 2000/14/EK
koju zamenjuje 2005/88/EK.

LV: Saskana ar ATEX direktivu 2014/34/ES, Ma$inu direktivu 2006/42/EK, EMS direktivu 2004/108/EK, Zemsprieguma
direktivu 2014/35/ES, Troksnu direktivu 2000/14/EK, kas grozita ar 2005/88/EK.

LT: Kaip apibrézta ATEX direktyvoje 2014/34/ES, Mas$iny direktyvoje 2006/42/EB, EMC direktyvoje 2004/108/EB, Zemos jtampos
direktyvoje 2014/35/ES, ISorinio triukSmo direktyvoje 2000/14/EB, i dalies pakeistoje 2005/88/EB.

RU: Kak onpegeneHo anpektuson ATEX 2014/34/EU, OupekTrBa o mawmHocTpoeHun 2006/42/EC, EMC-Directive 2004/108/EC,
OupekTuBa o HM3KkOM HanpsikeHun 2014/35/EU, OupektmBa 06 ynmuHoMm wyme 2000/14/EC c nonpaBkamu k 2005/88/EC.

HR: U skladu s Direktivom ATEX 2014/34/EU, Direktivom o strojevima 2006/42/EZ, Direktivom EMC 2004/108/EZ, Direktiva o
niskonaponskoj opremi 2014/35/EU, Direktivom o vanjskoj buci 2000/14/EZ dopunjenoj s 2005/88/EZ.

EN ISO 12100-1, EN ISO 12100-2, IEC 80079-36, IEC 80079-37

& i
peropu b. KBuH
Mpe3ngeHT
JWC ENVIRONMENTAL INC.
12.11.2019
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

CopepxkaHue

Mpegynpexagatowas nHpopmaumna ATEX @ (8119 NpoBEpPKM CM. NACNOPTHYHO Tabnuyky, ecnv

R0y 1Y T ) T EPTP PP 1
CBeOeHNS O MACMOPTHOM TABITMUKE .....uuiieeeiieiiiiiee e e e e e e e eeet e e e e e e e e e e et e e e e e e e eeeas b e eeeeeeeeesaaa e eeaens 2
RICY G 1= o= o] F= To = To Yo 1 PP 3
(@ 1T 1o o o] oY F- TN PP 4
ICNONB30BAHME MO HABHAUEHYIED ......eeiieeieiiie e e e e e et eeett e e e e e e e eeeeeta e e e e e e eeeeeaann e e e eeeeeeeennnnnaeeeeeeeeeaes 4
MpeoyCMOTPEHHAA CAIEPA MPUMEHEHMS ... .eeeeeeeeeeeeteeeeeete e e e eet e e eeeea s e e eeaneeeeeaa e eeeesa e eeenanneeeeennnnas 5
MOMEHT 3aTSKKM PEIOOBBIX COBLAMHEHMM ....eeeeeeeeeeeeeee e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e aaaeaeaeaans 6
PEKOMEHOALINMN MO DEBOMACHOCTM ....uuueieetuneeeietieeeeette e e e eete e e e e et e e e e et e e e s eabeeeee b e eeseaanseeeearaeeeeerannes 6
e To]= 1Y T - 6
(@7 T = P 7
(@157 o= [T LY T T PP 7
Mcnonb3oBaHue He YTBEPXKAEHHbIX UITU HE U3FOTOBMEHHbIX Sulzer ANIEMEHTOB .........covvvuuieieeeaeeeeess 7
[TPOBEPKAIXPAHEHME ...t e e e ettt e e e e e e ettt e e e e e e e e e eee b eeeeeeeeeessaaa s eeeeeeeeesssaaaaeaaeeeennes 7
D4 o2 =TT 1= PP 8
3asemneHune [TONbKO A58 B3PbIBO3ALUMLLEHHBIX OPOOUIMOK].....cceiiieeiieiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 9
ONTEKTPUHECKAA YCTAHOBKA -...eeeeeeeietuuaeeeeaeeeeeeatu e eeaaeeeeeetaa s eeaeeeeeessnn e eaaaeeeeesnnnnnaeeaeeeeeesnnnnneeaans 9
SALLUNTHBIE OTP@MKIEHUIS ... e eeeeeeeeetitee e e e e e e eeeeett e e eeeaeeeeasa e eeaeeeeeessaa s eeaaeseeesssaan s eeeaeseeesssnnanns 10
MpenynpexaaroLmne/KOHTPOMBHBIE YCTPOMCTBA .. ... uuuuuruurnennnennnnnnnnnnnnnnnsnsnnnnnsssssssnsssssnsssnssssssnsnssnnes 10
[TPOLIEAYP@ BAMYCKA. ...ttt 10
PEKOMEHLALIMN MO PABOOPKE .vvvueiieeeiiiieiitie et e e e ettt e e e e e e e e et et e e e e e e e eeeasba e e eaeeseeassaaasaeaaeeennees 11
O L8] Ton 7= T a o ToT=T=T o] c= TSP 12
PekoMeHAaLMN MO MOBTOPHOM COOPKE ... ..uuuuuuuuruuuruuneuuneneentsnsssnsssssnssssssssssssssssssssssssssssnsnsssssssnnnnsnnnes 12
[TPOAOIMKUTENBHOE OTKITHOUEHUIE. ... ceeieeeietteiee e e e e et eeeett e e e e e e e e eeeatte e e eeaeeeeeastnn s eeaeeeeeaesnnnnaaeeaaeeennes 12
TEXHUUECKOE OBCTTYIMBEAHME .....ccvvvieeeeeeeeeeietttee e e e e e e e e et et e e e e e e e e e eee b e e e eeaeeeesstaa e eeaeeseeesssaaaaeeens 13
I 1o] 1 TN Wl Y = Fe T TR 14
JIOTTYCKIM BHOCA ...ttt 14
TMTOUCK N YCTPAHEHME HEUCTIPABHOCTEM .....vueeeeeeeeeieiiiaa e e e eeeeeeeati e e e e e aeeeeeasta e e eeaeeeeeeennnaaaeeaaeaenees 15
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

Mpeaynpexaaowana nHigpopmauma ATEX @ (ans npoBepku cm.
nacnopTHyr TabrIM4Ky, ecnm NpUMeHUMO)

1.

Ecnun namensuntens gomkeH ObiTb YCTAaHOBIEH B NOTEHLMANbHO B3PbIBOOMACHOW 30HE,
ybeguTtech, 4To 3TO ObIfO onpeaeneHo Ha atane Nokynkn, obopyaoBaHme Obifo NOCTaBEHO
COOTBETCTBYIOLLMM 06pa3oM 1 OHO MMeET NacnopTHyto Tabnuuky ATEX nnun cHabxeHo
cepTudmkaTom cooTBETCTBUA. ECnun ecTb kakne-nnbo COMHEHNss OTHOCUTENBHO NPUFOAHOCTU
obopynoBaHus, nepea Hayanom yCTaHOBKM U BBOA4A B AKCMNyaTauuio CBSXXUTECH C Sulzer.
Temnepatypa TEXHONOrMYECKUX XXUAKOCTEN A0SMKHA ocTaBaTbes B npeaenax ot -20 oo 40 °C, B
NPOTMBHOM Crly4ae NOBEPXHOCTb APOOUITKN NN KOMMNOHEHTOB CUCTEMbI MOXET CTaTb
NCTOYHMKOM BO3ropaHusi n3-3a NoBbILLEHMS TeMnepaTypbl.

PaboTbl N0 3NEKTPOMOHTAXY Y TEXHUYECKOMY OOCNYXMBAHMWIO AOMKHbI BbINOMHATLCS TOMNBKO
KBanMuUUMpoOBaHHbIMU U KOMNETEHTHLIMU NULLAMMK, B COOTBETCTBMU C MPUMEHUMbIMU
npaBunamMmm no 3fIEKTPOYCTaHOBKaM.

Ecnu cywectByeT puck CKONMEeHUs B3pbIBOONACHbIX ra3oB UMK Nbinn, Heobxoanmo obecneynTb
Haanexallyt BEHTUNALMIO 40 U BO BpeMsl paboTbl, YToObl yaanutb BCe rasbl U Mbifb.

Mpwn ycTaHOBKE NPUBOAOB, MYdT N OrpaXKaeHUN Ha ApOOUNKY BaXKHO, YTOObI OHU Gbinn
NpaBUIIbHO YCTAHOBIIEHbI, BbIPOBHEHbI M OTPErYNMPOBaHbl B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLUSAMMU MO
ycTaHoBKe. HeBbinonHeHne 3Toro TpeboBaHUA MOXET NPUBECTU K UCKPEHUIO BCIEACTBUE
HenpegHaMepeHHOro MexaHM4YeCcKoro KOHTakTa Unm noBblLLEHWIO TeMnepaTypbl N3-3a
MEeXaHN4YEeCKON NN ANEKTPUYECKON Neperpys3Kku.

HecobnogeHnne TpeboBaHnii Mo aKCniyataunm Unm TeEXHUYECKOMY OBCYXMBaHUIO 4POOUnKn,
NpeacTaBneHHbIX B MHCTPYKUMAX MPOU3BOAUTENS, MOXET NPUBECTU K NPEXOEBPEMEHHOMY U
NOoTeHUManbHO ONacHOMy BbiX04y KOMMOHEHTOB U3 cTposi. bonbLioe BHMMaHue cneayet
yAenaTb PerynsipHoMy OCMOTPY 1, MpU HEO6XOAUMOCTH, 3aMeEHE NOALUUMHUKOB, YNITOTHEHWUIA,
APYrMX 3HaWmMBaeMblx AeTanemn n CMasku.

Wcnonb3ynte cnegytowyto Tabnuuy aAng onpegeneHns Yeptexen Anst KOHKPETHOro yCTPOMCTBa
ATEX, 4yTobbl y6eamTbcsa B TOM, UTO Yy Bac €CTb NPaBUIbHbIA CNPaBOYHbIN YEPTEX YCTPOMCTBRA.

Yeptexu JWC/Sulzer u paHHble ceptudpmkaumm ATEX

Ne yepTexa OnucaHue 6noka 3oHa ATEX
10000-CD-ATEX-S Muffin Monster, NH-nanH cepusa 10K a3 n nbinb
10002-CD-ATEX-S Muffin Monster, yctaHoBka B kaHane 10K a3 u nbinb
30002-SC2-ATEX-S Muffin Monster, cepna 3-SHRED a3 n nbinb
30004T-CD-ATEX-S Muffin Monster, NH-nanH cepusa 30K a3 n nbinb
30005-CD-ATEX-S Muffin Monster, yctaHoBka B kaHane 30K a3 u nbinb
40002-CD-ATEX-S Muffin Monster, yctaHoBKka B kaHane 40K a3 u nbinb
40002-IL-CD-ATEX-S Muffin Monster, NH-nanH cepusa 40K a3 n nbinb
40002-SC2-ATEX-S Muffin Monster, cepns 4-SHRED a3 n nbinb

CMD-XDS2.0-ATEX-S | Monster CMD-XDS2.0, kaHanbHas cepus Tonbko ras
CMD-XDM2.0-ATEX-S | Monster CMD-XDM2.0, kaHanbHasa cepus Tonbko ras
CDD-XDS2.0-ATEX-S | Monster CDD-XDS2.0, yctaHoBKa B kaHane | Tonbko ras
CDD-XDM2.0-ATEX-S | Monster CDD-XDM2.0, yctaHoBKa B KaHane | Tonbko ra3s
CDD-XDS2.5-ATEX-S | Monster CDD-XDS2.5, yctaHoBKa B kaHane | Tonbko ras
CDD-XDM2.5-ATEX-S | Monster CDD-XDM2.5, yctaHoBKa B kaHane | Tonbko ra3s
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

CBegeHUAa 0 nacnopTHOM Tabnuuke

4506, JWC ENVIRONMENTAL o
S CONGLETON, CHESHIRE
L awiz 1N, U

THIS PRODUCT IS COVERED BY ONE OR MORE U S. PATENTS

bt

~2___*"  AND FOREIGN COUNTERPARTS C €
MODEL NO. 6,176,443 6,332,984 7,073,433 7,081,405 7,383,942 7,171,589 9,421,550 IEODE ]
SERIAL NO. MANUF. DATE CAPACITY mé/h MAX. kpa WEIGHT kg
@ SOUND PRESSURE LEVEL <70dB @

He ceptudpmumpoBarHo ATEX

JWC ENVIRONMENTAL i 6
R Meowewen  SULZER

/| CW12 1UN, UK.

X A /" THIS PRODUCT I5 COVERED BY ONE OR MORE U.S. PATENTS £x Il 2G Ex h1IB T4 Gb c €
K © AND FOREIGN COUNTERPARTS
676,443 6,312,984 707,433 7,081,405 7,183,942 7,771,5899,421,550 18Bch HET19GDe
MODEL NO. C
|57ER.IAL NO. MANUF. DATE CAPACITY m3/h MAX. kpa WEIGHT kg
(D cetificate No: Baseela03ATEX0591X/2 / SOUND PRESSURE LEVEL <70dB O

Muff/ié Monster a3 n nbINbL
JWC ENVIRONMENT. D
CONGLETON, CHESHIRE
CW12 1UN, U.K.

THIS PRODUCT IS COVERED BY ONE

MORE 1.5, PATENTS 4
| GARNNGL MONSTER® |  AND FOREIGN COUNTERPARTS ) I12G Ex h 1B T4 Gb
—————mm=— 5,176,443 6,332,984 7,073,433 7,481,405 7,383,942 7,771,589 9,421,550

MANUF. DATE

SERIAL NO. / CAPACITY m3/h MAX. kpa | WEIGHT kg I

I —— Y -
/ Monster ¢ kaHanom Tonbko ras
y/
/II Mpynna obopyaoBaHMs — Ha3eMHoe \

2/3 KaTteropua ATEX — BbICOKMI YPOBEHb 3aLLUTbI
G/D "as/nbinb
Ex 3awmTa oT B3pbIBa
h MexaHunyeckoe obopyaoBaHMe, HasHauYeHHas rpynna 3awuThbl

cornacHo EN80079-36
[IB/IIC 'pynna rasa/nbinm

T TemnepaTypHbI Knacc
\Gb/Dc YpoBeHb 3awuTbl o6opyaosaHus (Mas-1, MNbinb-22) /
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

TexHuka 6e3onacHocTu

> © @b PP 2 b b

o~

Hanunuune BbicOKOro HanpsXeHus.

HecobnioaeHne TpeboBaHMII MOXKET NPUBECTU K TpaBMe.

MNepen 0oCMOTPOM U TEKYLUUM PEMOHTOM HEOOXOAMMO OTKIOYaTh
anekTponuTtaHue. HecobniopeHue Tpe6oBaHUn MOXET NPUBECTU K TPaBMe
(NnopaxxeHne aNeKTPUYECKUM TOKOM).

OcTeperanTech BpallaloLWMXCA KOMMOHEHTOB.

ABTOMaTM4eCKUiA 3aNyCK BpaLLaloLMXCS 3NIeMEHTOB Nocre OTKIIYeHuUs
3NeKTPO3Heprum.

MopBecHoM rpys. He ctonte nog o6opyaoBaHnem BO BpeMsA MOHTaxa
/pemoHTaxa.

anI pa60Te C TAXeNnbiIMN KOMINMOHeHTaMn HoCUTe 3allUnTHYH O6be.

OCprIe Kpas. HocuTe 3alinTHbIE nep4yaTtku npu pa60Te C HOXaMun n
npocTtaBKaMnm.

Mpu ouncTKke KOMNOHEHTOB HaAeBaWlTe cpeacTBa ANA 3aWMUThbI rnas.

IOna o6ecnevyeHnAa Hagnexaiien paboTbl HEO6X0AMMO NPOBEPUTL
HanpaBneHus BpalleHUA nepes yCTaHOBKOM U BBOAOM B 3KCNJlyaTauuio, a
TaKke nocne nb6oOro TexHnyeckoro o6cnyxusaHus. Heco6nroageHue
3TOro TpeboBaHUs MOXET MPUBECTU K MEXAHUYECKOM UIN 3NeKTPUYECKOmn
neperpyske.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

O6wasa nHcpopmauumsa

[pob6unka namenb4aeT TBEpAblE YacTULbl, COAEPXKALLMECS B CTOYHbIX BoAax. YnpaeneHue
APOGUIIKOM OCYLLECTBIISIETCS C NMOMOLLbIO OTAENbHOW NaHenn ynpaBneHus.

Mopenb BbicoTa 6noka Hoxen (MM)
30005-0008 200 mm
30005-0012 300 mm
30005-0018 450 mm
30005-0024 600 mm
30005-0032 800 mm
30005-0040 1000 mm
30005-0050 1270 mm
30005-0060 1500 mm

Mopenb Bec (kr)* Mopenb Bec (kr)*
30005-0008 80 «kr 30005-0032 225 kr
30005-0012 140 kr 30005-0040 265 «kr
30005-0018 155 kr 30005-0050 285 «kr
30005-0024 185 «kr 30005-0060 338 kr

*MeHbLUEe NpuBoA

Bec npuBogHoro 6noka (kr)

Tonbko peaykTop Tonbko aBUrartenb
IP55 IP68 IP55 IP68
2,2 kBT 4,0 kBTt 2,2 kBT 4,0 kBt 2,2 kBT 4,0 kBt 2,2 kBT 4,0 kBTt
31 kr 36 Kkr 38 kr 32 kr 44 kr 84 kr 159 kr

Ncnonb3oBaHue No Ha3HaAYeHUro

NamenbumTtenb ¢ oTKpbITbiM KaHanomM cepumn 30005 Gbin paspaboTaH Ansg 3KOHOMUYHOTO U
HaZEeXHOro yaaneHusi 4acTul, B NPOMBILLIEHHBIX U KOMMYHAIbHbIX CTOYHBIX BOAAX.
OH nogxogut ansa obpaboTkn crnegyrowero marepuvana:
e YucTble 1 CTOYHbIE BOAbI AJ151 CTOKOB, COAEpKaLLmMX TBepable 1 BOSIOKHUCTbIE MaTepuarnbl
o ®dekanbHble Macchl
e WUn

e OTxoapl
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

MpeaycmoTpeHHas ccepa NpMMeHeHUsA

OnucaHue o6opyaoBaHus

OnucaHme [ByxBanbHas Apoburika ¢ HoXamu 1 NPOCTaBKamm B YyryHHOM
Kopryce, KoTopasi COOTBETCTBYET pasnunyHbIM CTaHaapTam,
nnaHeTapHbIN-peayKTop, 3MNeKTpoaBUraTesb U NaHenb
yrnpaBneHus

MakcumarnbHasa CKopoCTb 30005-0008 — 84 m3/u 30005-0032 — 477 M3y

fioToka 30005-0012 — 141 M3/ 30005-0040 — 686 M3y
30005-0018 — 223 M3y 30005-0050 — 979 m3/y
30005-0024 — 311 M3y 30005-0060 - 1277 m3/y

MakcumarnbHas nponyckHas
6 6ap

CNOCOOHOCTL MOTOKAa

Tpeb6oBaHusA K nepcoHany

Oxnagaembin ypoBeHb MpuMeHuMbIE MECTHbIE, dbeaeparnbHble N perMoHanbHble

oby4eHus, cnocobHocTen | npasuna 6e3onacHOCTX, HOPMbI U NpaBuKna; cneynanbHas

M onbiTa cTaxuposka/oby4deHne

Ocobble usnyeckne He npumeHnmo

TpeboBaHus

3aTpOoHyTLI NepcoHan MOHTaXXHWKN, 3NEKTPUKN, onepaTopbl, 06CnyXnBaoLLnii
nepcoHan

KnumaTtnyeckune orpaHn4yeHuns

Temnepatypa Pa6bouas: OT -5 go +40 °C
XpaHeHune: OT -40 go +65 °C

CTeneHb 3aWmThl IP 68

BhicoTa 1000 meTpoB Hag ypoOBHEM MOpS

MapameTpbl nogknoyeHun / Tun nuTarowen cetm

MpocTpaHcTso, 150 MM Haf KpbILLKOW BEHTUNATOPA ABUraTens
Heobxoaumoe ans paboTbl
914 MM nepepn KOHTPOSNepPoOMm

MpocTpaHcTBO, 610 MM cBEpXY

Heobxoanmoe ans 5 3

TexXHUYEeCKoro 914 MM C nNeBoWn UNN NPaBoW CTOPOHbLI N3MENbYNTENS
obcnyxmBaHNs 914 MM nepep KOHTPOMNepoMm

OrpaHunyeHus uHTepdenca

OneKTpu4eckmmn 575B /3 ¢a3bl /60 Ny
400B /3 dasbl /50 'y

Bopa He npumeHumo

Mmopasnuka He npumeHnumo

MoakntoveHne K gpyromy [Ba (2) pene ¢ cyxnmm KOHTaKTamu, NoKasbiBalLLNE PEXMUM
obopygoBaHmto paboTbl U aBapun opoduIkn gnsa ANCTAaHLMOHHOIO MOHUTOPWHIA,
paboTatowme OT BHELLHMX NCTOYHUKOB
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

MoMeHT 3aTSAXKH p9360BbIX coeaUHeHUN

MomeHT (Hm)

Opobunka 10K

Pe3bba 8.8ZP | 18-8 SST CTonopHble ranku 6yoka Hoxewn
M6 12 8,7
M8 30 21,2
M10 55 42

1 oonm 170

Opo6unka 30K, 40K, CMD, CDD

1/4 gronma 8,5

5/16 pgronma 14,9

3/8 gronma 26,7

1/2 pronma 58

9/16 gronma 75,9

5/8 grorima 124,7
1 1/2 gronma 224

PekomeHgauumn no 6esonacHocTH

Kak 1 gpyrve anemeHTbl TEXHONOMMYECKOW YCTAHOBKM, AN NPpaBuIibHOM M 6e3onacHoin paboTbl
Apobunka gormkHa OblTb yCTaHOBNEHA Haanexalmm obpasom (cM. pasgen «YcraHoBkay). Kpome
TOro, TeXHU4Yeckoe obCnynBaHne APOBUIKM JOMKHO OCYLLECTBNATLCA HA COOTBETCTBYHOLLIEM
ypoBHe (cM. pasgen «TexobcnyxusaHue). BoinonHeHne aTux pekomeHaauuii obecrneumnt
Ge3onacHOCTb NepcoHana v yaoBneTBopuUTeNbHYO paboTy Apobunku.

Mpn paboTe ¢ BpeAHbIMK UM ONACHbIMKM MaTepuanamm Heobxoaumo obecneunTb JOCTaTOUHYHO
BEHTUNALMIO ANSi pacCenBaHNsi NApoB B OMACHbIX KOHLEHTpauusax. PekomeHgyeTcs, no
BO3MOXHOCTM, yCTaHaBnNmMBaTb Apobunkn Sulzer B MecTax ¢ JOCTaTOYHbIM OCBELLEHNEM, YTOObI
obecneunTtb achdheKTUBHOE 0OCNYXMBaHME B YAOBNETBOPUTENBHbIX YCnoBusx. B cnyyae
onpeneneHHbIX TEXHONOMMYECKMX MaTepmanoB pEKOMEHAYETCSt UCNONb30BaTb YCTAHOBKY AN
CnvBa BOAbl C AOCTATOYHbIM APEHAXKOM, KOTOpas yNpOCTUT TeXHMYecKoe obcnyxunsaHme n npognut
CPOK Crny6bl KOMNOHEHTOB APOOUIIKN.

YpoBeHb Wyma
YpoBeHb Wyma He aormkeH npesbiwatb 70 ab Ha paccTosHum ogHOro meTpa ot Apobunku. 3To

OCHOBaHO Ha TUMWYHOM BapuaHTe YCTaHOBKN M MOXET He BKIOYATb LUYM OT APYIUX MCTOYHMKOB
UMK OT apXUTEKTYPHOW aKyCTUKM 34aHWUIA / MecTa yCTaHOBKM.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

Cmaska

MpoBepKy NOALIMMHMKOB, LUECTEPEH M YNNOTHEHUIA, @ Takke AoOaBneHne cMa3ku peayKTopoB
cnefyert BbINOMHATL ¢ MHTepBanom 10 000 vyacos.

OD,HaKO B TPOMNUYECKUX UM OPYTUX TAXENbIX YCIIOBUAX MOXKET I'IOTpe6OBaTbCF| bonee vacrtas
CMag3Ka. |_|03TOMy XernaTteribHO YCTaHOBUTb noaxoasiLnm rpa(bvu( TEXHNYECKOIo O6CJ'Iy)KVIBaHI/IF| nnn
nepnoanyeckyro npoBepKy B COOTBETCTBUN C YCITOBUAMU SKCNNyaTaynn.

O6pawieHue

Bo Bpems ycTaHOBKM 1 06CnyxMBaHUS HEOBXOAMMO YAEnATb BHUMAHWE TEXHUKE

A 6e3onacHocTu npu obpaLleHnm co BceMu KOMNoHeHTamu. Ecnv Bec Apobunku unu ero
KOMNoHeHToB npes.biwaeT 20 kr (45 dyHTOB), pekoOMeHAYyeTCA UCMONb30BaThb
noaxoAswme nogbemHble NpucnocobneHns, YTobbl n3bexartb TpaBM U NOBPEXAEHNS
KOMIMOHEHTOB.

ﬁ He nbiTarTecb nogHMMaTb ApoOuIKy, UCMOMb3ysa TOMbKO OAHY TOYKY noabema. Mpu
nogbeme TsKenbIX NpeaMeToB Heobxoanmo cobniogatb 0cobyo OCTOPOXHOCTL ANs
obecneyveHnst 6e3onacHOCTK NnepcoHana.

é Hoxwu cneumnanbHO ocHallleHbl OCTpbIMU Kpasimu. MNpu o6palleHn Heo6xoamMmMo
cobntoaatb 0cobyo OCTOPOXKHOCTb. PekomeHayeTcs UCnonb3oBaTh 3alUUTHbIE
nep4YaTku.

Mcnonb3oBaHue He yTBepXAeHHbIX UITN He U3TOTOBJ1I€HHbIX Sulzer
SfieMeHToB

[pobunka 1 ee KOMMOHEHTbI ObINK pa3paboTaHbl ANst obecneyeHus 6esonacHom padoThl B
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbHbIMN HopMmaMu. KomnaHusa Sulzer 3asiBnsieT, 4To MallumHa
Ge3onacHa Anga UCnonb30BaHUA MO Ha3HAYeHWIo, ykasaHHOMY B [leknapauum 0 COOTBETCTBUM,
KOTOpOe npunaraeTcs K AaHHOMY PYKOBOACTBY MO 3KCMyaTauum.

Mcnonb3oBaHMe 3anacHbIX YacTemn, KOTOpble He Obin 0A406peHbI U N3rOTOBIEHLI KOMMAHUEN
Sulzer, MOXeT NoBNMATL Ha 6e3onacHyto paboTy opobumkK 1, cnegoBaTesnibHO, MOTyT
npeacTaBnsaTb yrpo3y Ansa 6e3onacHocTn onepaTopoB U paboThl gpyroro obopyagoBaHus. B aTtux
crny4vasx npegocTaBrieHHas Aeknapaums COOTBETCTBUS CTaHeT HeaencTBMTENbHOW. B cnyyasnx
NCNONb30BaHWs 3anacHbIX AeTanemn, KoTopble He Oblnn 0400pPeHbI UM M3rOTOBIIEHbI KOMNaHUEN
Sulzer, ynomsiHyTas B yCrnoBusX Npoaaxu rapaHTust 0yaeTt npusHaHa HegencTBUTENbHOM.

NMpoBepka/xpaHeHue

B cnyyae ob6HapyXeHusi NOBpEXAEHUSA YNAKOBKM, HEOOCTAIOLLMX, HE3aKPENEHHbIX NN
NnoBpeXAeHHbIX AeTanen 06opyaoBaHus cnegyeT coobwmTb 06 3TOM NepeBO34MKY U B KOMNAHMIO
Sulzer.

Bce o6opynoBaHue OOMKHO XpaHUTLCS B KOHTPOMMPYEMOW CyXoW cpefe, YToObl NpefoTBpaTuThb
KOPPO3WIO UK NOBpEeXAeHNe KOMMNOHEHTOB.

[pobunkn noctaBnsTCA ¢ 3aBoda Sulzer ¢ 6510kOM HOXEWN, KOTOPbIN NOKPbLIT BO4OOTTaNKMBAOLLUM
MOKPbITUEM M FOTOB K HEMEANIEHHON YCTAHOBKE U 3KCMyaTaLuu.

O6opynoBaHMe JOMKHO XPaHUTLCS B YACTOM U CYXOM NMOMELLIEHNN.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

Mpn ANMTENbHOM XpaHeHUN Kaxable 3 mecsiLa cnegyeT NpoKpy4vMBaThb Barbl MPUBOLHOIO
asuratens gpobunku B TedeHne 1-5 MUHYT BpYyYHYHO UK nodaeasi nMTaHue Ha ABuratenb.
MpoBepbTe NpMBOA OPOBUITKM HA HaNMYKne yTeyek cMasku. Ecnu yTeuka npesbiwaeT 6 mn, cnegyet
obpartntbecs B komnaHuio Sulzer.

HeBbInonHeHWe BbilLENEPEUNCIIEHHOrO MOXeT NPUBECTM K 3aKNMMHMBaHMIO MaLLUVHbI 13-3a NNOTHOIO
3a30pa OTAerNbHbIX PEXYLLMX 3NIEMEHTOB BO BpeMsi BBOAA B 3KCMIyaTauumio U NepBoHavansHoro
3anycka.

Mepepn ycTaHOBKOW/BBOAOM B 9KCMNIyaTaLmio:

e [lpoBepbTe BHelwwHee obopyaoBaHMe, MOCKOMbKY B MeCcTax C YNiioTHEHUEM MOryT ocnabHyTb
KpenneHus. B cnyyae ocnabneHus 3ataHuTe (CM. pasgen «HacTtponku KpyTdiero
MOMEHTa»).

e [lpoBepbTe NakOKpaco4YHOE NOKPbITUE HA HanM4mMe NOBPEXAEHUA U NPU HEOBXOAMMOCTH
yCTpaHuTe noBpexneHus Bo nsbexaHue kopposun. CtaHgapTHbii UBET - Sulzer (RAL 5002).

YctaHOBKa

Bce ANeKTpnveckmne, MexaHn4eCckme n peMoHTHbIE pa6OTbI OOJTKHbI BbIMOJTHATLCA
TOJ1bKO KBaJ'IVICbI/ILI,VIpOBaHHbIMI/I N KOMNETEHTHbIMU NMULIAaMN B COOTBETCTBUN C
NPUMEHNMbIMU NpaBuiiaMn Nno 3r1eKTpoyCctaHOBKaM U MeXaHUYECKOMY O60pyD,OBaHI/II'O.

Mpu noabeme APOOGUNKN UCNONb3YUTE
Aﬁ BCE MOHTaXHble NneTnu

A\

MNookntoyeHne
anekTpogBuraTens
N TepMogaTymka.
/
N [
3anonHuTe BCe
° °l  3a30pbl MEXOY paMon
M CTEHKOW KaHana

LR O TS S EI VE T AL TR RN S L Dl
IR IE DU S SR TSR R v T Y4

- MNoTok —>»

YcTtaHoBKa usmenbunTens
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Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

3asemMneHue [TonbKo ANs B3pbIiBO3aLLULLEHHbIX OPO0UNOK]

[po6unku 1 B3pbIBO3aLUMLLEHHbIN ABUraTENb OCHALLEHbI PE3bOOBBLIMY LUMUIIbKAMWN ANS YCTaHOBOK,
TpebyoLWwmnx 0gHOTOYEYHOrO 3a3eMreHust. Mcnonb3ayinte kabenb, COOTBETCTBYHOLLUA MECTHBIM
TpeboBaHMAM K NPOBOAKE, U NMPUKPENUTE €ro K ABYM KIeMMaM 3a3eMIeHUsi, pacrnonoXeHHbIM Ha
Kopryce ABuraTtensi U BepXHem Kpbllke ApOOUIKN.

_L TunnyHble 3a3eMnAOLME COeaMHEHUA ONA Apoounkn u npuBoga. AnA

= NOAKIMIOYEHUA K NIOKaNnbHbIM TOYKaM 3a3eMJIeHUsA Npu ycTaHoBKe. [10/KHO ObITb
BbINOJIHEHO HaAnexawmum obpasom KBannPULMPOBaHHbLIM NOAPAAYNKOM U B
COOTBETCTBUM C MECTHbLIMU TPeOOBaHUAMMU U 3aKoHoAaTeNnbcTBOM. KaGenu
3a3eMIieHUsl He BXOAAT B KOMMMEKT NocTaBKW.

ABUIATENb, KBA-

HMQ?‘MLLMPOBAH-
HolH O ATEX BUO «B>  1ynyynas wnmnbka

SASEMNAKLWEE ...
COBMVIHEHVE M6 ) / 3MKUM 3A3EMIIEHUSA
BUML, «B» . :1;%1\ 3 ABUIATENA — M6-M8 !
st
PEOYKTOP CKOPOCTI/I_, BME‘ «A» LLI nM.ﬂ bKA
KBANN®ULIMPOBAHHbLIN 2
e SAEMIEHMS
HILTI S-BT — M8 (=)
3A3El*"U'1$|K:lLI.lEE”"'l"‘i
COEAWHEHME *...#

«A»
(M8)

aﬂeKTpVI‘-IeCKaﬂ yCTaHOBKa

A [pobunka noctaBnNAeTCcsa B KOMMIEKTE C NaHENbo YNpaBneHns pacCuYnTaHHyo Ha
HanpsbkeHne, cuny Toka u YacToTy ABuratensa Apobunku, ¢ PyHKUNSIMU OTKITHOYEHUS
NUTaHUA 1 3alMThl OT Neperpeea (ecnu geuraTenb OcHalWeH TepmoctaTtom). Crnegyet
MCNonb30oBaTb MAHENW ynpaBrieHns, KOTOpblE MNOCTaBMATCS UNn ogobpeHbl Sulzer.
HecobntogeHne aToro TpeboBaHnsa MOXET NMPUBECTU K NPEXAEBPEMEHHOMY OTKa3y
APOOUNKM 1 K aHHYNMPOBAHUIO rapaHTUW.

I'Iepe,q YCTaHOBKOVI ,D,pO6VIJ'IKI/1 y6e/:|,|/|Ter, YTO BCE 3arnyLwKkn N KOHTPOJIbHbIE MITAaCTUHbI
3adMEHEHbI.

OneKTpuyeckoe NoAKMNYEeHNe AOMKHO BbINOMHATLCS TOMbKO C UCMOMb30BaHNEM

A 0bopyaoBaHNs, COOTBETCTBYIOLLErO HOMUHANBHOW MOLLHOCTM U YCNOBUSIM OKPY>KatoLLen
cpeabl. Ecnu cywecTByoT Kakme-nmbo COMHEHNSI OTHOCUTENBHO NPUrO4HOCTU
obopynoBaHus, nepen NpPogosmKeHnem paboT cnegyeT NPOKOHCYNbTUPOBaThCs € Sulzer.
[ns anektponpuesogos ATEX (npu Hanuuun) 6yayT npeaycMoTPeHbl TOYKN 3a3eMIIEHNs,
BaXXHO, YTOObI OHW BbINY NPaBUIbHO MNOAKITHYEHbl. QNEKTPOMOHTaX AOSMKEH BKNOYaTb
COOTBETCTBYIOLLIEE N3onNupytoee obopygoBaHue, YTobbl rapaHTMpoBaTb 6€30MacHOCTb
paboTbl 4pobunkn 1 npueoaa.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

3aluTHbIe orpaXaeHus

B uensax 6esonacHOCTM Nocre BHECEHUA HeoOXoAUMbIX U3MEHEeHUN B
M3Menb4uTesb BCe OrpaXaeHus AOMKHbI ObITb YCTaHOBNEHbI HA MeCTO.

Mpeaynpexaarowme/KOHTPOSIbHbIE YCTPOUCTBA

Ecnu yCTaHOBJ1E€HbI Kakue-nmobo npegynpegnTeribHble U KOHTPOJ1bHbIE yCTpOI7ICTBa, TO nepen
Ha4alnom 3Kcnnyartauyum ﬂ,pO6VIJ'IKVI OHU OO0JTXKHbI ObITb oTperynnpoBaHbl B COOTBETCTBMU C UX
KOHKPETHbIMU UHCTPYKUUAMMWN.

KomnaHus Sulzer He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a HECOOMOAEHNE MECTHBIX UMK

A MeXOYHapOAHbIX HOPM UNK 3a yuiepo, BbI3BaHHbIN OLWIMOKaMU MOHTaXa NPOBOAKM MUnn
HenpaBuNbHbIM 3KpaHMpoBaHneM. [Ina nogbema Apobunkmn Ncnonb3ynTe NOAbLEMHOE
obopyaoBaHune, paccYMTaHHOE Ha MMHUMAarbHbIA BEC APOOUNKM, NPUKPENIEHHOIO KO
BCEM NOABEMHbBIM KOSbLiIAaM BEPXHEW KPbILLKKU, KaK NOKA3aHO Ha pUCyHke. YboeauTecs,
YTO CTPErIKM NOTOKa B APOOUIIKM, pacnofioXeHHble Ha GOKOBONM CTOPOHE Apobuku,
yKa3blBalOT B HaMpaBfeHny NoToka.

MNMpoueaypa 3anycka

A M3-3a xapakTepa o60pyaoBaHUA U YCNOBUI €ro aKCcnyarauum usmenbumTenb
MOXeT OKa3aTbCA Ype3BblYaiHO onacHOW MalwunHOW. OYeHb BaXHO, YTOObLI A0
@ Havyana pa6oTbl C MalMHOW onepaTopbl 03HAKOMUITUCL C 3TUMMU UHCTPYKLUSIMU
Nno yCTaHOBKe M 3KCnsyaTauuu.

A Yb6eauTtechb, YTO psAOM C APOOUNKOM HET MOCTOPOHHErO NepcoHana unu
MaTepuanos.

Wcnonb3ynTe naHenb ynpaeneHusa ansa perynupoBK/ HanpshXeHus aBuratens namenbyntens, ero
CWnbl TOKa, YacTOThbl BpaLLEHWsl, OCHALLEHHYI0 COOTBETCTBYIOLLMM BbIKMtoMaTENEM NUTAHUA U
3awmMTon OT neperpesa (ecnu geuratesni 060pyaoBaH TEPMOCTATOM).

MopanTte NuTaHWe Ha N3MenbYUTENb C MOMOLLLIO nepeKkn4yartena Ha naHenn ynpasiieHus.

MpoBepbTe NpaBUNbHOCTL BpalleHWs ABuratens unu sanos. B cnyyae obpaTtHoOro HanpaeneHus
BpaLleHNs OTKNIoYMTE NUTaHne 1 NoMeHanTe mectamu Asa nobbix hasHbix NpoBoda ABuraTens.
lMocTeneHHO nyckanTe NoTok. [poBepbTe N3MenbyeHne TBepabIX BELLECTB.

'oe npymMeHuMo:

1. Korga malwwmHa yctaHoBrneHa B npaBunbHoe paboyee Bansbl [OBuraTenb
nonoxeHue, NpoBepbTE BCE YCTAHOBOYHOE
obopynoBaHue. @@
2. TlpoBepbTe BCe anekTpuyeckme coegmMHeHus Ha
npeameT LenocTHOCTU 1 3a3emrieHuns, ybeanteco, 4To
yCTaHOBKa COOTBETCTBYET AENCTBYHOLLMM HOPMaM n MoTtok

ANEKTPNUYHECKNM CXeMaM.

3. Bceraa cnegute 3a Tem, YToObl MaLLKHa Obina
3alluLLeHa B COOTBETCTBMM C MECTHbIMMU
TpeboBaHMAMM NO OXpaHe TpyAa U TEXHUKE
©e3onacHocTH.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

10.

11.

12.

13.

MNMoaanTe NuTaHMe Ha ApobUIKy C MOMOLLBIO NepekryaTens Ha NaHenu ynpasneHust.

Mpu 3anycke NpoBepbTE HanpaBneHne BpaLleHns Hoxen. HoXn AOomKHbI BpalaTbeCsl K LLEHTPY,
€CInM CMOTPETb CO CTOPOHbI BrycKa.

yGGD,I/ITer, YTO Npun akTuBaunn OCTaHOBKN U3MEJIbYNTESIb OCTaHaBJIMBAETCA.

Bknounte MaLllInHy U NOCTENEeHHO 3anyCcTtute CuctemMy nogadum B MallnHy. Cne,u,yeT CO6J'|I'O,E|,aTb
OCTOPOXHOCTb, YTOObLI HE neperpyxartb MallunHy. OTperJ'II/IpyIZTe nogavy, YTOObI nognepXxmBaTb
MUHUManbHbLIN 3anac mMartepunala B Onoke HoXa.

Ewe yepes3 10 MMHYT paboTbl OCTAHOBUTE MAaLLVHY, BbIKMOYUTE U 3a0NOKNMPYNTE rNaBHbIN
nsonatop. lNpoBepbTe 3aTAXKKY BCEX KpenexHbix 6onToB. NpoeepsanTe vyepes kaxablie 500
yacoB paboThl.

MpoBepbTe NogkntoYeHne Bcex KabernbHbIX U coeanHeHnin. HeobxogmMmo npoBepsTb Yepes
kaxgble 500 yacos paboTbl.

CobntofanTe ykasaHusi NPOU3BOAMTENS B OTHOLLEHUM NEPBOHAYarbHOro 06HOBMNEHNS CMasku
peaykTopa 1 nocneayLwmx MHTepBaros.

B cnyyae neperpysku MalluHbl (3aKNMHUBAHWS) KOHTPOSIEP 3anporpaMmMMpoBaH Ha akTMBaLMIO

cnefyoLlen npouenypsbi:

i. Ha kopoTkoe Bpemsi NOMeHANTE HanpaBneHve BpaweHnsa Ha obpaTHoe, YTOObl O4YUCTUTD
CTEK, 3aTeM NOMEHANTE HanpasfeHe BpaLleHUsa Ha NpaBuibHOE.

i. Ecnu neperpyska noBtopsieTcd B TedeHne 60 cekyHa, U3MeHuTe HanpasfieHne BpalleHms
Ha obpaTtHoe, YTOObl OYNCTUTL CTEK, 3aTEM MOMEHANTE HanpaBfeHne BpaLleHns Ha
npasBunbLHO.

iii. Ecnu B TedeHne 60 cekyHn nocne nepBov NeperpyskyM BO3HUKAET TPeTbS Neperpyska,
MalluHa oCTaHaBNMBaeTCs U BKMNIOYaET Lienb aBapunHOn curHanmsaummn.

lMocne oTkno4veHns, npekpatntTe nogavyy CToYHbIX BOA, |/|30n|/|py|7|Te n 3a6n0KV|py|7|Te MallnHy.
OCMOTpVITe MallnHy, yaoanmte BCe 3aCOpbl N nNepe3arpy3nmte KOHTposnrep.

Tenepb MalMHY MOXHO Nepe3anycTuThb.

PekomeHaauum no pasdopke

Mpu o6cnyxnBaHum gpobunkmn yéeaurtechb, 4To

@ j/ /'\/6\/@\® nUTaHune OoTKMIOYeHo / BbiBelleHa Tabnunyka ¢
= npeaynpexaeHnem. B pesynbtarte cnyyaiHoro

3anycka MOrytT BO3HUKHYTb Cepbe3Hble TpaBMbl.

OTcoenmHnTe NPOBOAKY Ha KNEMMHOWN Kopobke (ax) auraTtens (-en) n o6o3HavbTe BbIBOALI AN
naeHTudpukaymn.

MpekpaTuTe nogady NoToka B APOOUIKY.

Mpn HeOBXOANUMOCTU MOXKHO MOSTHOCTLIO OTCOEANHUTL APOBUIIKY OT YCTAHOBKN C MOMOLLIbHO
PEKOMEHAYEMOro NOABEMHOIrO 060pyaoBaHUS.

3ameHuTe 6ok HoXeM OnAa TEXHNYECKOro O6CJ'Iy)KI/IBaHI/IFI, €CIn 31O H606XO,EI,VIMO.
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

Ouuncrtka/npoBepka

Heobxoanmo neproguyeckn npoBepsiTe ApoOUNKy (BpeMeHHble MHTepBarbl 3aBUCAT OT YCIOBUN
NCronb30BaHUs).

@ YcTtaHoBuUTe nogbemHoe obopyaoBaHMe 1 CHAMUTE ApOBUNKyY

N

@ @ . BbInonHuTe o4ncTky napom 1 Ae3nHMEKLMI0 BCEX YacTen YCTPOMCTBA, Kpome
asuratens, ynrioTHEHUN, peayKTopa v NOALLMNHUKOB.

Yaoanute nobon maTepuan Npoknagok ¢ NOBEPXHOCTEN COeAMHEHWIA.

Kopnyca gosmkHbl ObiTb TLWATENBHO OYMLLEHbI.

OcmoTpuTe BCe AeTanu Ha NpeameT Ype3mepHOro M3Hoca.

OcMOTpUTE MEXAHU3MbI HA NPEAMET N3HOCa U NOBPEXAEHWN.

o a0k~ 0N

Bce HOXM 1 pasgenutenu AormkHbl BbiTb YACTbIMK, 63 TPeLLUMH U Ype3MEPHOro
n3Hoca.

7. Banbl 4OMmKHbI GbITb YNCTbIMK, @ MoOble 3ayceHLbl OTWNNGOBaHbI AN
obneryeHus ycraHoBku. OcMOTpUTE Barbl HA NPeAMeT Ype3MepHOro nsHoca
LLIECTUrPaHHON YacTu.

Ecnu kakas-nmbo n3 nepevyncneHHbIx getanen TpedbyeT 3ameHbl, obpaTutechb B
CepBUCHbIN LeHTp Sulzer.
PekomeHaaumm no noBTOpHOU cOopKe

1. CMaxbTe WeCTePHU YKa3aHHON CMa3KOoMN.

2. CHoBa nogkmnovmMTe NpoBoaKy KIEMMHOM KOpobku (OK) asuratens (-en) n o6o3HavbTe BbIBOAbI
ANs naeHTuduKkaunn.

CHoBa OTKpOVITe 3arnopHble KrnanaHbl CUCTEMbI.

Mocne 3aBepLieHus C60pKI/I BbINOJIHUTE NMpouenypy «I'IepBOHaqaanoro 3anycka».

MpoaomkuTenbHoe OTKNYEeHUe

B cnyyae npogormkmMTenbHOro oTknoveHus pasgen «Mposepka / XpaHeHue».
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

TexHu4yeckoe obcnyxuBaHue

[nsa npoBegeHns ob6cnyXnBaHUsa Nnu NOMyYeHNs 3anacHbIX YacTen CBAXUTECH C BalLUM
npegctaesutenem Sulzer. HE nbiTanTeck BbINOAHUTL Apyroe ob6cnyxMBaHue, NOMMMO OMMCAHHOTO B
3TOM pasgene.

@ j/ OTKnrounTe 1 3abnNoKMpynTe Nnogayvy NUTaHUS.

Uepes nepBble 3 MecsiLa, 3aTeM Yepes Kaxable 6 MecsauesB unu, B criydae oTcyTcTBmst 06paboTkm
TBEPAbIX BELLECTB:

rﬂj MpoBepbTe HOXWU U ByrenbHbIN y3en (NpX HanMyuKn) Ha
¥ npegMeT nsHoca. Kpas Hoxewn He JOMmKHbI ObITb 3aKpyrneHbl.

@ (Cm. pasgen «[lonycku nsHoca.) =

MpoBepbTe 3aTsKKy Grioka HOXEN. I

B cnyyae ocnabneHus unu nsHoca cMm. pasgen Mouck un
yCTpaHeHne HencrnpaBHOCTEN.

Kaxgpble 6 mecsiueB nobaBnanTe cMasky B y3en NpOMeXyTOYHOro XomyTa
(ecnn ycTaHoOBNER).

v

Kaxable 12 MecsiLieB crieayeT NPOBOAWTL NNaHOBOE TEXHNYECKOe i
obcnyxuBaHme. ﬂm
@ MpoBepbTe 3aTsAxKy 6roka HOXeil M HOXeN B 4acTW U3HOCA. ""Jl_t‘_f:'-‘»

CHUMWTE y3en NpuBOaa, 3aTEM CHUMUTE BEPXHIOI U HUXKHIOK "G
@ KPbILLKW. ECv koprycbl BEPXHUX UMW HUKHWX YNIOTHEHMNI

3arpsi3HeHbl CTOKaMu, 06paTUTECh B MECTHbI CEPBUCHbIIA
@ ueHTp Sulzer.

BepxHsA KpbIlKa

Mepen ycTaHOBKOW BEPXHEN U HIDKHEN KPbILLEK YCTaHOBUTE

HOBbIE NPOKMAAKW. U LWeCTepHHU

Kaxnoble 5 nert:
e CHuMUTe y3en NpMBOAA, BEPXHIOK KPbILWKY W yaanuTe cTapyto cMasky (CM. pUCYHOK).

e OcMmOTpUTE LWIECTEPHM B HACTM NOBPEXAEHUA UK U3HOCA, NPU HEOOXOAMMOCTH 3aMeHnTe,
3atem gobaebTe cMasky (cMm. Tabnuuy cmasku).
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WUHCTPYKLMSA NO yCTaHOBKE M 3KCnyaTaumm su LZER

Opobunka 30005- nH-naH yctaHoBKa

Tabnuua cmasku

MpousBoauTtenn Cmaska

Cma3ska ans wectepeH (He cmewwunBaTtb) 500 rpamm

Ormskirk Total Multis Complex EP2*
Cma3ska ansa xomyTa (He cmeluMBaThb)
Castrol Spheerol LCX 6002*
Cma3ska Ans ynnoTHUTenNbHbIX Konew,
Ironsides Lubricant Ltd Silicon valve grease”*
0250/0077
MHrMbunTop pxaBYMHbI
Solent Cnpen SOL-732-0620K*

YHuBepcanbHasa cMaska v 3aluTHOe BellecTBO

Komnannsa WD-40 Aspo3sonbHasa cmaska WD-40*

* O.E.M. (MpomnseoguTenb KOMMIEKCHOro obopynoBaHus)

Hdonyckun nsHoca

OnucaHue HAO TonwwuHa

MpocTaeka Makcumym 0,20 mm HyfEeBOW 4oMnycK

0,75 MM C KaXO0WM CTOPOHbI MO Kpato HOXa
Hox Makcumym 0,63 mm
CM. pMCYHOK M3HOCA HOXa HMXKe

MN3HOC HOXa
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MHCprKLIMﬂ no ycTaHOBKe M 3KcnnyaTtauuu

SULZER

Opobunka 30005- nH-naiH ycTaHoBKa

Mounck m yCTpaHeHue HEVICﬂpaBHOCTeVI

MpusHak

lNMpoBepka

TBepable BellecTBa He
n3menb4arTcs

BpaliyeHue HOxa

Hoxn B yactn naHoca

3aTakka 6rnoka Hoxen

CunoBas nepepgava asurartensd /:|,p06vu'||<a

OcnabneHHbIN BroK HOXeN

Brnok gomnxeH 6bITb IEMOHTUPOBAH

nanOHbI yFU'IOTHGHI/IVI B 4acCTu noBpexaeHund

Hoxn B yactn naHoca

OcnabrneHne CTOMNOPHbIX raek

YpesmepHbIn WyM, BUbBpaumsa unm
N3MeHeHVe HanpaseHns

Beayuwias wectepHs Ha npeameT UsHoca

nanOHbI yFIJ'IOTHGHI/IVI B 4acCTu 3arpsAa3HeHuns

Meperpyska gsuratens

I'Ieperpy3l<a TBepAblX YaCcTuy

Hoxxn B yactn nsHoca

30005_Channel_Series_ RU_20210126_V01.docx

15



SULZER

4 N

3A0 «3ynbuep Hacocbi»
195220, P®, CankTt-lNeTepbypr,
["paxgaHckun np., a. 11
Ten: +78123247427
spb@sulzer.com « www.sulzer.com

)

JWC Environmental - Unit 15, Daneside Business Park River Dane Road - Congleton,
Cheshire CW12 1UN United Kingdom - www.sulzer.com

30005_Channel_Series_ RU_20210126_V01.docx



